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Abbreviations 

The abbreviations used for the permit offices may differ from the usual abbreviations for technical reasons. 

AGR 

Agricura (Cooperative), Eigerplatz 2, CH-3000 Berne 14, 

Phone +41 31 380 79 61 

agricura@awo.ch, https://www.agricura.ch 

Ca 

Carbura, Badenerstrasse 47,  

P.O. Box, CH-8021 Zurich, 

Phone +41 44 217 41 11, facsimile +41 44 217 41 10 
info@carbura.ch, https://www.carbura.ch 

CA Customs Act 

CCFL Classified Compilation of the Federal Law 

CITES Convention on International Trade in Endangered Species 

COE 

Federal Office of Police (fedpol), Central Office for Explosives, CH-3003 Berne, 

Phone +41 58 462 40 00 

zse@fedpol.admin.ch, https://www.fedpol.admin.ch 

COW 

Federal Office of Police (fedpol), Central Office for Weapons, CH-3003 Berne, 

Phone +41 58 464 54 00 

infozsw@fedpol.admin.ch, https://www.fedpol.admin.ch 

CRKC Customs Relief Kind Code 

CTA Customs Tariff Act 

EFTA European Free Trade Association 

EU European Union 

FOAG 

Federal Office for Agriculture, Schwarzenburgstrasse 165, CH-3003 Berne, 

Phone +41 58 462 25 11 

info@blw.admin.ch, https://www.blw.admin.ch 

- PH C - Plant health (subject to certification) 

Phone +41 58 462 25 50 

phyto@blw.admin.ch, http://www.plant-health.ch 

FOC 

Federal Office of Culture, Hallwylstrasse 15, CH-3003 Berne, 

Phone +41 58 462 92 66, facsimile +41 58 462 92 73 

info@bak.admin.ch, https://www.bak.admin.ch 

FOCBS 

Federal Office for Customs and Border Security,  

Taubenstrasse 16, CH-3003 Bern 

- FOCBS-TAB 

Tobacco and Beer Tax, Route de la Mandchourie 25, CH-2800 Delémont,  

Phone +41 58 462 65 00 

tabak@bazg.admin.ch, bier@bazg.admin.ch, https://www.bazg.admin.ch 

FOCBS-TAB1 - Raw tobacco 

FOCBS-TAB2 - Tobacco products 

FOCBS-TAB3 - Individual authorization 

- FOCBS-MLA 

Mineral oil tax, Incentive fees, Automobile Duty, Taubenstrasse 16, CH-3003 Bern,  

Phone +41 58 462 65 47 

mla@bazg.admin.ch  

FOCBS-VOC 

https://www.bazg.admin.ch/ 

FOCBS-rFu - MOT renewable fuels 

FOCBS-OblM - MOT obligation 

https://www.bazg.admin.ch 

 

 

mailto:agricura@awo.ch
https://www.agricura.ch/en/welcome/
mailto:info@carbura.ch
https://www.carbura.ch/
mailto:zse@fedpol.admin.ch
https://www.fedpol.admin.ch/fedpol/en/home/sicherheit/explosivstoffe.html
mailto:infozsw@fedpol.admin.ch
https://www.fedpol.admin.ch/fedpol/en/home/sicherheit/waffen.html
mailto:info@blw.admin.ch
https://www.blw.admin.ch/en
mailto:phyto@blw.admin.ch
http://www.plant-health.ch/
mailto:info@bak.admin.ch
https://www.bak.admin.ch/bak/en/home.html
mailto:tabak@bazg.admin.ch
mailto:bier@bazg.admin.ch
https://www.bazg.admin.ch/bazg/en/home/informationen-firmen/inland-abgaben/tabaksteuer.html
mailto:mla@bazg.admin.ch
https://www.bazg.admin.ch/bazg/en/home/informationen-firmen/inland-abgaben/lenkungsabgabe-auf-fluechtigen-organischen-verbindungen_voc.html
https://www.bazg.admin.ch/bazg/en/home/informationen-firmen/inland-abgaben/mineraloelsteuer.html
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- FOCBS-PMC 

Central office for precious metals control, CH-2555 Brügg 

emk.info@bazg.admin.ch, http://www.swissassay.admin.ch 

FOCBS-PMCR - Responsibility mark 

FOCBS-PMCM - Melting products 

- FOCBS-WIMA 

Wirtschaftsmassnahmen, Taubenstrasse 16, CH-3003 Bern 

wirtschaft@bazg.admin.ch 

FOCBS-AGRO - animal feed preparations of no nutritional value 

https://www.bazg.admin.ch 

- FOCBS-BRA 

Alcohol Sector, Rue de la Manchourie 25, 2800 Delémont 

Phone +41 58 462 65 00 

alkohol@bazg.admin.ch, https://www.bazg.admin.ch 

FOE 

Swiss Federal Office of Energy, CH-3003 Berne, 

Phone +41 (0)58 462 56 11, facsimile +41 (0)58 463 25 00 

https://www.bfe.admin.ch 

FOEN 

Federal Office for the Environment, Monbijoustrasse 40, CH-3003 Berne, 

Phone +41 58 463 01 65 (Air Pollution Control and Chemicals Division),  

+41 58 469 69 11 (Forest), +41 58 465 36 62 (Economics and Innovation) 

 

- Air Pollution Control and Chemicals Division 

- HFC (Hydrofluorocarbon - Substances stable in the atmosphere) 

chemicals@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

- Hg (Mercury) 

minamata@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

- ODS (Ozone-depleting substances) 

Phone +41 58 465 09 32 

chemicals@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

- PIC Import (Prior Informed Consent) 

picdna@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

- PPP-E (Plant Protection Product Export) 

picdna@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

 

- Forest Division 

- FRM (Forest reproductive material) 

Phone +41 58 469 69 11 

wald@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

- ISPM15 (woof packaging) 

Phone +41 58 485 04 83 

  holzverpackungen@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

 

- Economics and Innovation Division 

- RFO (Renewable Thermal and Motor Fuels) 

ibtv@bafu.admin.ch, https://www.bafu.admin.ch 

FOPH 

Federal Office of Public Health, Schwarzenburgstrasse 15, CH-3003 Berne, 

Phone +41 58 462 21 11 

- FOPH-RP 

Radiation Protection Division 

Tel. +41 58 464 92 31 

STR@bag.admin.ch, https://www.bag.admin.ch 

FPPS Federal Plant Protection Service 

Fr. Franc (CHF) 

mailto:emk.info@bazg.admin.ch
http://www.swissassay.admin.ch/
mailto:wirtschaft@bazg.admin.ch
https://www.bazg.admin.ch/bazg/en/home/informationen-firmen/einfuhr-in-die-schweiz/befreiungen-verguenstigungen-und-zollpraeferenzen_einfuhr/zollbeguenstigungen/tierfutterzubereitung-ohne-futterwert.html
mailto:alkohol@bazg.admin.ch
https://www.bazg.admin.ch/bazg/en/home/topics/alcohol/spirituosen_import.html
https://www.bfe.admin.ch/bfe/en/home.html
mailto:chemicals@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/en/home/topics/chemicals/alias-en/ein-und-ausfuhr-von-in-der-luft-stabilen-stoffen.html
mailto:minamata@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/en/home/topics/chemicals/alias-en/ein-und-ausfuhr-von-quecksilber.html
mailto:chemicals@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/en/home/topics/chemicals/alias-en/ein-und-ausfuhr-von-ozonschichtabbauende-stoffe.html
mailto:picdna@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/en/home/topics/chemicals/alias-en/pic-en.html
mailto:picdna@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/fr/home/themes/produits-chimiques/importation-et-exportation-de-produits-chimiques/dispositions-sur-l-exportation-de-certains-produits-phytosanitaires.html
mailto:wald@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/fr/home/themes/forets/gestion-forestiere/forstliches-vermehrungsgut.html
mailto:holzverpackungen@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/fr/home/themes/forets/nimp-15--la-norme-pour-les-emballages-en-bois.html
mailto:ibtv@bafu.admin.ch
https://www.bafu.admin.ch/bafu/en/home/topics/economy-consumption/consumption-and-products/biogene-treibstoffe.html
mailto:STR@bag.admin.ch
https://www.bag.admin.ch/en/radiation-radioactivity-sound
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FSVO 

Federal Food Safety and Veterinary Office, 

Schwarzenburgstrasse 155, Liebefeld, CH-3003 Berne, 

- CITES Exports 

Phone +41 58 462 25 41 

cites@blv.admin.ch, https://www.blv.admin.ch/washington-convention 

- Fauna Import (CITES - Veterinary legislation and animal species protection (CITES 
fauna) 

Phone +41 58 462 35 41 

cites@blv.admin.ch, https://www.blv.admin.ch/washington-convention 

- Flora Import (CITES - Plant health and plant species protection) 

Phone +41 58 462 25 41 

cites@blv.admin.ch, https://www.blv.admin.ch/washington-convention 

- OMEDV (Ordonnance sur les médicaments vétérinaires) 

Phone +41 58 462 03 63 

TAM-Import@blv.admin.ch, https://www.blv.admin.ch/médicaments-vétérinaires 

- VI (Border veterinary inspection) 

Phone +41 58 463 30 33 

info@blv.admin.ch, https://www.blv.admin.ch; 

GIP General Import Permit 

GSP Developing Countries and Territories (Generalized System of Preferences) 

LDC Least Developed Countries 

MOT Mineral Oil Tax 

Normal Normal Rate 

OCFL Official Compilation of the Federal Law 

oFTA other Free Trade Agreement 

PDC Prepaid Disposal fee for glass beverage Containers 

PIC PIC Prior Informed Consent (Hazardous Chemicals and Pesticides) 

Q. No. Quota number 

RC Customs Relief Code 

RON Research Octane Number 

rs 

réservesuisse, Postfach, CH-3001 Berne, 

Phone +41 31 328 72 72 

info@reservesuisse.ch, https://www.reservesuisse.ch 

SECO 

State Secretariat for Economic Affairs (SECO), Holzikofenweg 36, CH-3003 Berne, 

- SECO-ESIG, Export controls of industrial goods 

Phone +41 58 462 68 50 

licensing@seco.admin.ch, https://www.seco.admin.ch/industriegueter  

- SECO-ESRG, Export controls of armaments 

Phone +41 58 464 50 94 

armscontrol@seco.admin.ch, https://www.seco.admin.ch/ruestungskontrolle 

- SECO - Palm oil, Free Trade Agreements/EFTA Division 

efta@seco.admin.ch, https://www.seco.admin.ch/palmoel  

- SECO - Rough diamonds, Trade in rough diamonds 

Phone +41 58 463 08 22 

swissdiamonds@seco.admin.ch, https://www.seco.admin.ch/rohdiamanten  

SMC 

Swissmedic, Hallerstrasse 7, CH-3012 Berne, 

- ART 21 (Therapeutic Products Act [TPA] Art. 21 para. 1bis) 

narcotics@swissmedic.ch, https://www.swissmedic.ch 

- ClinT (M Clinical trials) 

ct.medicinalproducts@swissmedic.ch, https://www.swissmedic.ch 

- M EL (Medicinal products Establishment licence) 

inspectorates@swissmedic.ch, https://www.swissmedic.ch > Establishment licence 
holder 

mailto:cites@blv.admin.ch
https://www.blv.admin.ch/washington-convention
mailto:cites@blv.admin.ch
https://www.blv.admin.ch/blv/en/home/das-blv/auftrag/vollzug/artenschutz.html
mailto:cites@blv.admin.ch
https://www.blv.admin.ch/blv/en/home/das-blv/auftrag/vollzug/artenschutz.html
mailto:TAM-Import@blv.admin.ch
https://www.blv.admin.ch/blv/fr/home/import-und-export/import/einfuhr-tam-ref.html
mailto:info@blv.admin.ch
https://www.blv.admin.ch/blv/en/home.html
mailto:info@reservesuisse.ch
https://www.reservesuisse.ch/?lang=en
mailto:licensing@seco.admin.ch
https://www.seco.admin.ch/seco/en/home/Aussenwirtschaftspolitik_Wirtschaftliche_Zusammenarbeit/Wirtschaftsbeziehungen/exportkontrollen-und-sanktionen/exportkontrolle_industriegueter.html
mailto:armscontrol@seco.admin.ch
https://www.seco.admin.ch/seco/fr/home/Aussenwirtschaftspolitik_Wirtschaftliche_Zusammenarbeit/Wirtschaftsbeziehungen/exportkontrollen-und-sanktionen/ruestungskontrolle-und-ruestungskontrollpolitik--bwrp-.html
mailto:efta@seco.admin.ch
https://www.seco.admin.ch/seco/fr/home/Aussenwirtschaftspolitik_Wirtschaftliche_Zusammenarbeit/Wirtschaftsbeziehungen/Freihandelsabkommen/partner_fha/partner_weltweit/indonesien/berechtigung_zur_einfuhr_von_palmoel_zum_praeferenz-zollansatz.html
mailto:swissdiamonds@seco.admin.ch
https://www.seco.admin.ch/seco/fr/home/Aussenwirtschaftspolitik_Wirtschaftliche_Zusammenarbeit/Wirtschaftsbeziehungen/exportkontrollen-und-sanktionen/sanktionen-embargos/rohdiamantenhandel.html
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2001/422/en
mailto:narcotics@swissmedic.ch
https://www.swissmedic.ch/swissmedic/en/home/humanarzneimittel/besondere-arzneimittelgruppen--ham-/medicines-that-could-be-used-for-capital-punishment.html
mailto:ct.medicinalproducts@swissmedic.ch
https://www.swissmedic.ch/swissmedic/en/home/humanarzneimittel/clinical-trials.html
mailto:inspectorates@swissmedic.ch
https://www.swissmedic.ch/swissmedic/en/home/humanarzneimittel/bewilligungen_zertifikate/authorisations/authorization-holder.html
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- M IIB (Medicinal products authorization import individual batches) 

inspectorates@swissmedic.ch, https://www.swissmedic.ch 

- NARC (Narcotics) 

narcotics@swissmedic.ch, https://www.swissmedic.ch 

Spirits Tax Spirits Tax 

TA Additional Tare 

VAT Value Added Tax 

VBC Veterinary border control 

VOC  Volatile Organic Compound 

WC Warehouse Code 

 

mailto:inspectorates@swissmedic.ch
https://www.swissmedic.ch/swissmedic/en/home/services/documents/blood-and-blood-components.html
mailto:narcotics@swissmedic.ch
https://www.swissmedic.ch/swissmedic/en/home/humanarzneimittel/besondere-arzneimittelgruppen--ham-/authorised-narcotics.html

